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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Gracias por llamar a
Beneficios en el Camino. Mi nombre es Pamela. ¿En qué le puedo ayudar? No, es que vi un
mensaje aquí en mi teléfono y, y por eso estaba llamando. ¿Algo más que yo pueda hacer
por usted? Eh, o sea, eh, usted dijo que recibió un mensaje. Mmm, hmm. Pero déjeme ver.
Es que-- Nosotros somos los administradores de los beneficios de salud de la Agencia
Temporaria de Trabajo. Oh. Eh, en todo caso, si usted quiere inscribirse, puede hacerlo o, si
no, puede rechazarlo. ¿Para qué agencia usted trabaja? No, es que yo ya tengo trabajo y
nada más me llegó el mensaje y... No hay problema. Mmm, hmm. Gracias por llamar. Que
tenga buen día. Igual.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Gracias por llamar a Beneficios en el Camino. Mi nombre es Pamela.
¿En qué le puedo ayudar?

Speaker speaker_2: No, es que vi un mensaje aquí en mi teléfono y, y por eso estaba
llamando.

Speaker speaker_1: ¿Algo más que yo pueda hacer por usted? Eh, o sea, eh, usted dijo que
recibió un mensaje.

Speaker speaker_2: Mmm, hmm. Pero déjeme ver. Es que--

Speaker speaker_1: Nosotros somos los administradores de los beneficios de salud de la
Agencia Temporaria de Trabajo.

Speaker speaker_2: Oh.

Speaker speaker_1: Eh, en todo caso, si usted quiere inscribirse, puede hacerlo o, si no,
puede rechazarlo. ¿Para qué agencia usted trabaja?

Speaker speaker_2: No, es que yo ya tengo trabajo y nada más me llegó el mensaje y...

Speaker speaker_1: No hay problema.

Speaker speaker_2: Mmm, hmm.

Speaker speaker_1: Gracias por llamar. Que tenga buen día.



Speaker speaker_2: Igual.


